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El abecedario
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Písmen
o

Název Písmen
o

Název Písmen
o

Název

a a j jota r erre

b be k ka s ese

c ce l ele t te

d de m eme u u

e e n ene v uve

f efe ñ eñe w uve doble

g ge o o x equis

h hache p pe y ye

i i q cu z zeta

Jak vyhláskovat jméno
¿Cómo se escribe tu nombre? Jak se píše tvoje jméno?
¿Puedes deletrearlo? Můžeš ho vyhláskovat?
Ana: a, ene, a.
Peña: pe, e, eñe, a.
Con hache. / Con tilde. S h. / S čárkou označující přízvuk.

Písmeno není totéž co jeho zvuk ve slově
Tabulka uvádí názvy písmen, nikoli český přepis výslovnosti slov. Španělská abeceda má 27
písmen; ñ je samostatné písmeno. Ch, ll, rr jsou kombinace písmen, nikoli další položky
abecedy.

Názvy písmen mají regionální varianty: pro y uslyšíš také i griega, pro v například ve corta, pro w
doble u / doble ve. Pro vzájemné porozumění je užitečné je rozpoznat; tabulka nabízí jednotný základ.
České znaky v českých jménech lze objasnit samostatně, nejsou součástí španělské abecedy.
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Números del 0 al 31
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Číslo Español Číslo Español

0 cero 16 dieciséis

1 uno 17 diecisiete

2 dos 18 dieciocho

3 tres 19 diecinueve

4 cuatro 20 veinte

5 cinco 21 veintiuno

6 seis 22 veintidós

7 siete 23 veintitrés

8 ocho 24 veinticuatro

9 nueve 25 veinticinco

10 diez 26 veintiséis

11 once 27 veintisiete

12 doce 28 veintiocho

13 trece 29 veintinueve

14 catorce 30 treinta

15 quince 31 treinta y uno

Uč se celé tvary i pravopis
16–19 a 21–29 zde píšeme dohromady: diecisiete, veinticuatro.
31 v běžném zápisu: treinta y uno.
Tilde: dieciséis, veintidós, veintitrés, veintiséis.
Cero je nula; při diktování čísla ji nevynechávej.

Základ pro čtení telefonního čísla po jednotlivých číslicích: 1–2–3 → uno, dos, tres. Jiná seskupení číslic
jsou také běžná podle oblasti a situace. Věk: Tengo veinte años, nikoli „soy veinte años“.
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Números en la vida real
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Číslo Español Číslo Español

40 cuarenta 50 cincuenta

60 sesenta 70 setenta

80 ochenta 90 noventa

100 cien 101 ciento uno

200 doscientos 300 trescientos

400 cuatrocientos 500 quinientos

600 seiscientos 700 setecientos

800 ochocientos 900 novecientos

1000 mil 2026 dos mil veintiséis

Další čísla složíš podle vzoru
32 treinta y dos; 48 cuarenta y ocho; 99 noventa y nueve.
V tomto běžném způsobu zápisu je y mezi desítkou a jednotkou. 125 ciento veinticinco: ne
„ciento y veinticinco“.
100 cien, ale 101 ciento uno. 1000 mil, nikoli „un mil“.

Uno před podstatným jménem
uno → un libro / una ficha
veintiuno → veintiún libros / veintiuna fichas
Tengo veintiún años. Je mi 21.
Rozšíření: doscientos libros / doscientas fichas. Stovky 200–900 se zde shodují s rodem
podstatného jména.

Kolik to stojí?
¿Cuánto cuesta? - Cuesta dos euros con cincuenta.
2,50 € = dvě eura padesát. V mluveném kontextu i dos con cincuenta. Pro diktování
desetinného zápisu: dos coma cinco. Zápis desetinného oddělovače se regionálně liší; v
tomto packu používáme čárku.
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Días, meses y fechas
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Español Česky Español Česky

lunes pondělí viernes pátek

martes úterý sábado sobota

miércoles středa domingo neděle

jueves čtvrtek el fin de semana víkend

Español Česky Español Česky

enero leden julio červenec

febrero únor agosto srpen

marzo březen septiembre září

abril duben octubre říjen

mayo květen noviembre listopad

junio červen diciembre prosinec

Jak říct datum
¿Qué fecha es hoy? - Hoy es 5 de mayo de 2026.
Čteme: cinco de mayo de dos mil veintiséis.
¿Qué día es hoy? - Es lunes. Ptáme se typicky na den v týdnu.
Mi cumpleaños es el 12 de junio. Narozeniny mám 12. června.

Dny a měsíce běžně s malým písmenem. El lunes = konkrétní pondělí podle kontextu; los lunes =
pondělky/pravidelně v pondělí. Pro první den měsíce uslyšíš el uno de enero i el primero de enero.
Číselné datum 05/06/2026 zde znamená 5. června; pro mezinárodní srozumitelnost raději měsíc vypiš.
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¿Qué hora es?

A1 • Pack 02 • Hodiny a čas schůzky • 5/6

Zápis Běžná formulace Česky

1:00 Es la una. Je jedna.

2:00 Son las dos. Jsou dvě.

2:05 Son las dos y cinco. Je pět minut po druhé.

2:15 Son las dos y cuarto. Je čtvrt na tři.

2:30 Son las dos y media. Je půl třetí.

2:45 Son las tres menos cuarto. Je tři čtvrtě na tři.

2:50 Son las tres menos diez. Je za deset tři.

12:00 (den) Es mediodía. Je poledne.

00:00 Es medianoche. Je půlnoc.

Kolik je hodin? × v kolik?
¿Qué hora es? - Son las ocho. Je osm.
¿A qué hora empieza la clase? - A las ocho. V osm.
Es la una. / A la una. Jedna používá jednotné číslo.
Son las dos. / A las dos. Ostatní uvedené hodiny množné.

Část dne a digitální čas
a las ocho de la mañana = v osm ráno.
a las ocho de la noche = v osm večer.
por la mañana = ráno/dopoledne obecně, bez konkrétní hodiny.
V rozvrhu může být 14:30; běžně řekneme las dos y media de la tarde, při čtení
24hodinového údaje také las catorce treinta.

2:45 lze vyjádřit i jako las dos cuarenta y cinco; v části Ameriky uslyšíš un cuarto para las tres.
Číselný údaj a kontext pomáhají při regionálně odlišných formulacích. České „půl třetí“ je španělsky dos
y media, nikoli tres y media.
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Mi calendario
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Jednotné číslo Množné číslo Česky

el día los días den

la semana las semanas týden

el mes los meses měsíc

el año los años rok

la fecha las fechas datum

la hora las horas hodina / čas na hodinách

el minuto los minutos minuta

el calendario los calendarios kalendář

Roční období a svátky
la primavera = jaro; el verano = léto;
el otoño = podzim; el invierno = zima.
el día festivo = sváteční den / den pracovního klidu podle místního kalendáře; las
vacaciones = prázdniny/dovolená.
Roční období nejsou ve stejných měsících na severní a jižní polokouli. Svátek a den volna také
nemusí znamenat totéž v každé zemi.

Un plan para el sábado
A: ¿Cuándo es tu cumpleaños?
B: El 12 de junio. La fiesta es el sábado a las cinco.
A: ¿A las cinco de la tarde?
B: Sí. ¿Puedes venir?
A: Sí, gracias. ¡Hasta el sábado!

Vlastní tabulky, české vysvětlení, příklady a úlohy. Ověřeno 24. 10. 2026: RAE: abecedario; RAE/ASALE:
DPD, cardinales; fecha; hora. Vzdělávací pokračování packu 01; konkrétní španělské a latinskoamerické
tradice jsou plánované v kulturní řadě.
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https://www.rae.es/espanol-al-dia/exclusion-de-ch-y-ll-del-abecedario
https://www.rae.es/dpd/cardinales
https://www.rae.es/dpd/cardinales
https://www.rae.es/dpd/fecha
https://www.rae.es/dpd/hora


